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WHEN [ WROTE THE FOLLOWING PAGES, O
rather the bulk of them, I lived alone, in the
woods, a mile from any neighbor, in a house
which I had built myself, on the shore of
Walden Pond, in Concord, Massachusetts,
and earned my living by the labor of my
hands only. I lived there two years and two
months. At present I am a sojourner in civi-
lized life again.

Walden, Henry David Thoreau

ABCDEFGHIJ
KLMNOPQRS
TUVWXYZ
abcdefghjklm
nopqrstuvwxyz
ABCDEFGHJKLM
NOPQRSTUVWXYZ

AABCDEEFGHII MUCHOS ANOS DESPUES, FRENTE AL PELOTON

de fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia

J KLMNNOOPQR habia de recordar aquella tarde remota en que
STUUUVWXYZ | supadrelollevd a conocer el hielo. Macondo

1ibcde éfghﬁ era entonces una aldea de 20 casas de barro y
) o, canabrava construidas a la orilla de un rio de
_]klmnnoopqr aguas diafanas que se precipitaban por un lecho
studiivwxyz de piedras pulidas, blancas y enormes como
AABCDEEFGHIT huevos prehistdricos. El mundo era tan reciente,
- que muchas cosas carecian de nombre, y para
J KLN{I\INOOPQ mencionarlas habia que sefialarlas con el dedo.
RSTUUUVWXYZ

Cien afios de soledad, Gabriel Garcia Marquez

B HAYAJIE UIOJI¢, B YPE3BLIYAMTHO XAPKOE BPEMS4, I1O/] BEUEP, OJTUH
MOJIOZOH Ue/I0BeK BhIIIesI U3 CBOe KaMOPKH, KOTOPYIO HaHMMaJl

oT XW1bL{0B B C—M Iepeysike, Ha YIMLY U MeZJIEHHO, KaK Obl B
HepelUIMMOCTH, OTIIpaBwiIcd k K—Hy MocTy.

OH 671aronoyyHo U30erHy I BCTPEeUH C CBOEIO XO3IHKOM Ha
nectHUlle. KaMopKa ero mpuxoguiach IoJ, CaMOIO KPOBJIel BbICOKOTO
IIITHATAXHOTO JOMa U IoxoAwIa 6ostee Ha mkad, ueM Ha KBapTHPY.
KBapTupHad ke X034iKa ero, y KOTOpor OH HAHUMaJI 3Ty KaMOPKY
c 06e/J0M 1 ITPUCITYTO, TOMeLaIach O/JHOIO JIECTHULIEN HITKE, B
OT[eJIbHOM KBapTUPe, U Ka’K/AbIN pas, IIPH BbIXOJe Ha Y/IUL]Y, eMy
HeITpeMeHHO HaJj0 ObII0 IIPOXOAUTh MUMO XO3IHAKUHOM KyXHH,
IIOUTH BCer[a HacTeXb OTBOPEHHOM Ha jiecTHULYY. M Kax JbIit
pa3 MOJIOZIOM uesIoBeK, ITPOXO0/isl MUMO, UyBCTBOBaJI KaKOe-TO
60J1e3HEHHOE U TPYCIUBOE OLIYIIleHHe, KOTOPOTO CTBIWIICS U OT
KOTOPOTro Mopuricsa. OH 6bUT JOMIKEH KPYrOM XO34EKe 1 6051 ¢

HEIO BCTPETHUTbHCHL.
IIpecmynaenue u Hakasanue, Pegop JocroeBckuin

ABBITEEK3UMK
JIMHOIIPCTY®
XTI BBIbIIOY
aOBIIeE XK 3UNK
JIMHOTIPCT(
XITUIIIITbBIbIIOS
ABBITTEE>K3UHK
JIMHOIIPCT®
XU bbILIIOYI
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WHEN I WROTE THE FOLLOWING PAGES, 0T
rather the bulk of them, I lived alone, in the
woods, a mile from any neighbor, in a house
which I had built myself, on the shore of Walden
Pond, in Concord, Massachusetts, and earned
my living by the labor of my hands only. I lived
there two years and two months. At present I am

a sojourner in civilized life again.
Walden, Henry David Thoreau

MUCHOS ANOS DESPUES, FRENTE AL PELOTON DE A AB C DEEFGHH
fusilamiento, el coronel Aureliano Buendia habia de JKLMNNOO POR

recordar aquella tarde remota en que su padre lo llevo a
conocer el hielo. Macondo era entonces una aldea de 20
casas de barro y cafiabrava construidas a la orilla de un
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rio de aguas didfanas que se precipitaban por un lecho Jklmnfiodpqr
de piedras pulidas, blancas y enormes como huevos pre- stutiivwxyz
histdricos. El mundo era tan reciente, que muchas cosas AABCDEEFGHIL

carecian de nombre, y para mencionarlas habia que

sefialarlas con el dedo.
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Cien anos de soledad, Gabriel Garcia Mdrquez RSTUUUVWX yz
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B HAYAJIE HIFOJ14, B UPE3BBIYA FTHO XK APKOE BPEMA, T1O]] 6euep,
00UH M0/10001l Ue108€K 8bluLe. U3 C60ell KAMOPKL, KOMOPYH0 HAHUMA
om ycuapyo6 6 C—m nepeyare, Ha yAuuy u med1eHHO, Kark Obl 6
HepewuMocmu, omnpasuica K K—uy mocmy.

Own 6.1a20n0.1yuHO U36€2HYA 6CMPEUL C C60€10 X034TUKOL Ha
secmuuye. Kamopra ezo npuxoduiack nod camoro Kpos/ietl 6bIC0K020
Ng4MuImaxcHozo doma u noxoduia 6o4ee Ha wikag, uem Ha Kéapmupy.
Ksapmupraa yce x0341lKa €20, y KOmopou OH HAHUMA IMY KAMOPKY
¢ 06edom u npucayzoil, nomewarac 00HO0 AeCmHUYell HUNCe, 6
omde/bHOI Kéapmupe, U KaxcOblil pas, Npu 6bLX00e HA YAULY, eMy
HenpemeHrHo Hado ObLA0 NPOXOOUTD MUMO XO034UKUHOT KYXHU,
noumu écez0a Hacmexcb 0MEOPeHHOL Ha AecmHuyy. H kancobil
a3 mMo.10001l ueA06eK, NPOX00L MUMO, UYECTME06A1 KAKOE-TO
60.1e3HeHHOE UL MPYCAUBOE OWYWEHILE, KOMOPO20 CMbLOUAC U 0T
Komopozo mopwuicd. OH 6bLa 004xceH KPpyzom x0341iKe U 6044c4 € Heto

6CMpemumnc4.
ITpecrymienue 1 Hakasanue, Pedop JJocmoescriuil



A AB C CDDEEEF MYSLENKA O VECNEM NAVRATU JE TAJEMNA A NIETZ-

. . sche ji uvedl ostatni filozofy do rozpakii: pomyslit, ze

GHChIU KLMNN by se jednou viechno opakovalo, jako jsme to uz zazili,
OC)PQRR SSTT a ze by se i to opakovani jesté do nekonec¢na opakovalo!

UUOVWXYYZZ Co chce fict ten pomateny mytus?

Mytus vécného navratu fika per negationem, ze

aébcédd’eééfghch zivot, ktery zmizi jednou provzdy, ktery se nevrati, je
iijklmnnodpqrt podoben stinu, je bez vahy, je predem mrtvy, a byl-li
11 " stradny, krdsny, vzneseny, ta hrtiza, vznesenost ¢i krasa
SSttuuuVWnyZ Z nic neznamenaji. Nemusime je brat na védomi stejné

AABCCDDEEEFGHCH jako véalku mezi dvéma africkymi staty ve ¢trnactém
IUKLMNN 0OP QRIVQ stoleti, kterd nez,meml% nic na tYarl sv\'Ieta, Pr}es’Eoze v Illo
SO L zahynulo v nevyslovnych mukach tfi sta tisic c¢ernochu.
SSTTUUUVWXYYZZ

Nesnesitelnd Lehkost Byti, Milan Kundera

ANAPA MOI ENNEIIE, MOYZA, ITIOAYTPOIION, O MAAA ITOAAA
ITAGy X0, emel Tpoing iepov mrolieOpov Emepaev:

Mooy & avBpwmwy idev Gotea xal voov Eyvw, ABITAEZHOIKAM
IToM& & 6 ¥’ ¢v mévtw mabey Gdyea 6v xata Quudy, NEOTIPZTYPX YO
Apvdpuevog 1y e Py xal vOOTOV ETapw.

AN\ 000’ g ETapovg EppLoato, EuevOg Tep: OCBYSEZ;YIGDC}\M
Avtiyy yap opetépyowy atacOaiinowy dAovro, V%OTEpO‘ Q’CUCI)X‘!J)O)

N7mo, ot xata fodg Ynepiovog Helloto ABTAEZHOIKAM

"HoOwov- avtap 6 tolowy adeideto vooTimov Muap.

Tov audev ye, Oz, O0yarep Aidg, siné xal Huiv. NEOIIPETYOX¥Q
Obvaooeter, Ouvpog

EN 1815, M. CHARLES-FRANCOIS-BIENVENU MYRIEL ETAIT EVEQUE de

A A A /EBCCD Digne. C'était un vieillard d'environ soixante-quinze ans ; il occupait
L a A ace le siége de Digne depuis 1806.
EEEEEGHHU KL Quoique ce détail ne touche en aucune maniére au fond méme
MNOOCEPQR S de ce que nous avons a raconter, il n'est peut-étre pas inutile, ne fat-
~ e . ce que pour étre exact en tout, d'indiquer ici les bruits et les propos
TUUUVWXYYZ qui avaient couru sur son compte au moment ot il était arrivé dans
23axbc ¢ deédss le diocése. Vrai ou faux, ce quon dit des hommes tient souvent au-

tant de place dans leur vie et souvent dans leur destinée que ce qu'ils
ghlil_] klmnoéoepqrs font. M. Myriel était fils d'un conseiller au parlement d’Aix ; noblesse
de robe. On contait que son pére, le réservant pour hériter de sa

tuuuvwxyyz charge, l'avait marié de fort bonne heure, a dix-huit ou vingt ans, sui-
AAA /EBCCDE]?,]\EEE vant un usage assez répandu dans les familles parlementaires. Charles
.. R Myriel, nonobstant ce mariage, avait, disait-on, beaucoup fait parler
GHIIJKLMNOO®EPQRS de lui. I était bien fait de sa personne, quoique d’assez petite taille,
TUUUVWXYYZ élégant, gracieux, spirituel ; toute la premiére partie de sa vie avait

été donnée au monde et aux galanteries.

Les Misérables, Victor Hugo



MYySLENKA O VECNEM NAVRATU JE TAJEMNA a
Nietzsche ji uvedl ostatni filozofy do rozpakii: po-
myslit, Ze by se jednou vsechno opakovalo, jako jsme to
uz zazili, a Ze by seito opakovdnijesté do nekoneéna
opakovalo! Co chce Fict ten pomateny mytus?

Mytus vécného ndvratu fika per negationem, Ze
zZivot, ktery zmizijednou provzdy, ktery se nevrdti, je
podoben stinu, je bez vdhy, je pfedem mrtvyu, a byl-li
strasny, krdsny, vzneseny, ta hriiza, vznesenost ¢i krdsa
nic neznamenaji. Nemusime je brdt na védomi stejné
Jjako vdlku mezi dvéma africkymi stdty ve ctrndctém
stoleti, kterd nezménila nic na tvdri svéta, prestoze v ni
zahynulo v nevyslovnych mukdch ti sta tisic cernochil.

Nesnesitelna Lehkost Byti, Milan Kundera
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ANAPA MOI ENNEITE, MOTXA, IIOAYTPOITON, OX MAAA ITOAAA
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NEOIIPETYPXYS? "HobOwov- adtéep 6 Tolory dpeldeto vEaTI OV Yhotp.
Ty ou60ev ye, Oec, 00yatep Aibg, eimé soet Huiv.

Obvaooeia, Ounpos

EN 1815, M. CHARLES-FRANCOIS-BIENVENU MYRIEL ETAIT EVEQUE de
Digne. C’était un vieillard denviron soixante-quinze ans il occupait le siége
de Digne depuis 1806.

Quoique ce détail ne touche en aucune maniére au fond méme de ce que
nous avons d raconter, il n'est peut-étre pas inutile, ne fiit-ce que pour étre
exact en tout, d'indiquer ici les bruits et les propos qui avaient couru sur son
compte au moment ot il était arrivé dans le diocése. Vrai ou faux, ce qu'on dit
des hommes tient souvent autant de place dans leur vie et souvent dans leur
destinée que ce qu'ils font. M. Myriel était fils d'un conseiller au parlement
d’Aix ; noblesse de robe. On contait que son pére, le réservant pour hériter de
sa charge, lavait marié de fort bonne heure, a dix-huit ou vingt ans, suivant
un usage assez répandu dans les familles parlementaires. Charles Myriel,
nonobstant ce mariage, avait, disait-on, beaucoup fait parler de lui. Il était
bien fait de sa personne, quoique d'assez petite taille, élégant, gracieux,
spirituel ; toute la premiére partie de sa vie avait été donnée au monde et aux
galanteries.

Les Misérables, Victor Hugo
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INsaN HUQuQLARI HAQQINDA UMUMi BaYANNAMO
Bas Assambleya tarafindan qabul edilmisdir, 10 dekabr 1948
PREAMBULA
Bosor ailesinin biitiin tizvlerine xas olan layaqat hissinin ve onlarin barabar ve ayrilmaz hiiquqlarinin
taninmasinin azadliq, adalst vo timumi stilhiin asas1 oldu gunu nazoros alaragq,
insan hiiquqlarina etinasizliq va nifratin basariyyati dohsata gatiran barbarizm harakatlorina sabab oldu gunu va in-
sanlarin s6z va etigad azadl §ina malik, qorxu va ehtiyacdan azad olduglart diinyanin yaradilmasimin basariyyatin an
aliishtayi oldu gunu nazora alaragq,
insanin son vasito kimi istibdad ve ztilma qars1 giyama qalxma ga macbur olmamasini tomin etmak
ti¢tin insan htiquqlarinin qanunun hakimiyyoti ilo mtidafie olunmasinin zoruriliyini nozors alaragq,
xalglar arasinda mehriban miinasibatlorin inkisafint dastaklomayin vacibliyini nazara alaragq,
Birlosmis Millotlorin xalglarinin BMT Nizamnamasinds asas insan hiiquqlarina, insan soxsiyyetinin
layagat vo dayoering, kisi ve qadinlarin hiiquq barabarliyine inamlarim tosdiq etdiklarini vo daha ge-
nis azadliq soraitinds sosial teraqqi vo hoayat seraitinin yaxsilasdirilmasina yardim etmoyi got etdiklorini
nozoro alaragq,

DECLARACIO UNIVERSAL DE DRETS HUMANS
Adoptadai proclamada per ’Assemblea General de les Nacions Unides,
resolucié 217 A (111), de 10 de desembre de 1948
PREAMBUL

Considerant que el reconeixement de la dignitat inherent i dels drets iguals i inalienables de tots els
membres de la familia humana és el fonament de la llibertat, la justicia i la pau en el mén,

Considerant que el desconeixement i el menyspreu dels drets humans han originat actes de barbarie que han ultra-
tjat la consciéncia de la humanitat; i que s’ha proclamat com l'aspiracié més elevada de tothom l'adveniment d'un mon
on els éssers humans, deslliurats del temor i la miséria, puguin gaudir de llibertat dexpressié i de creenga,

Considerant que és essencial que els drets humans siguin protegits per un regim de dret per tal que les
persones no es vegin forcades, com a tltim recurs, a la rebellié contra la tirania i lopressid,

Considerant també que és essencial de promoure el desenvolupament de relacions amistoses entre les nacions,

Considerant que en la Carta de les Nacions Unides els pobles han proclamat llur fe en els drets fo-
namentals de I'ésser huma, en la dignitat i en la valua de la persona humana, en la igualtat de drets
d’homes i dones, i que s’han demostrat disposats a afavorir el progrés social i a instaurar unes millors

VSEOBECNA DEKLARACE LIDSKYCH PRAV
Prijato a vyhldsena usnesenim 217 A (111) Valného Shromdzdént, 10 prosinec 1948
Uvop

U védomi toho,

ze uznani pfirozené dustojnosti a rovnych a nezcizitelnych prav ¢lent lidské rodiny je zakladem svo-
body, spravedlnosti a miru ve svété,

Ze zneuzndni lidskych prdv a pohrddni jimi vedlo k barbarskym ¢initm, urdzejicim svédomi lidstva, a Ze vybudovd-
ni svéta, ve kterém lidé, zbaventi strachu a nouze, se budou tésiti svobodé projevu a presvédcent, bylo prohldseno za nej-
vyssi cil lidu,

Ze je nutné, aby lidska prava byla chranena zakonem, nema-li byt ¢lovék donucen uchylovat se, kdyz
vie ostatni selhalo, k odboji proti tyranii a utlaku,

Ze je nutné podporovat rozvoj prdtelskych vztahu mezindrody,

ze lid Spojenych narodu zdtiraznil v Charté znovu svou viru v zakladni lidska prava, v dastojnost a
hodnotu lidské osobnosti, v rovna prava muzti i Zen a Ze se rozhodl podporovat socialni pokrok a vytvorit
lepsi Zivotni podminky ve vétsi svobodeé,



UNIVERSALA DEKLARACIO DE HOMAJ RAjTO)
Adoptita kaj proklamita de Rezolucio 217 A (111) de la Generala Asembleo, 10an de decembro 1948
ANTAUKONSIDEROJ

Pro tio, ke agnosko de la esenca digno kaj de la egalaj kaj nefordoneblaj rajtoj de ¢iuj membroj de la
homara familio estas la fundamento de libero, justo kaj paco en la mondo,

Pro tio, ke malagnosko kaj malestimo de la homaj rajtoj rezultigis barbarajn agojn, kiuj forte ofendis la konscien-
con de la homaro, kaj ke la efektivigo de tia mondo, en kiu la homoj guos liberecon de parolo kaj de kredo kaj liberigon
el timo kaj bezono, estas proklamita kiel la plej alta aspiro de ordinaraj homoyj,

Pro tio, ke nepre necesas, se la homoj ne estu devigitaj, sen alia elektebla vojo, ribeli kontrati tiranismo
kaj subpremo, ke la homaj rajtoj estu protektataj de la lego,

Pro tio, ke nepre necesas evoluigi amikajn rilatojn inter la nacioj,

Pro tio, ke la popoloj de Unuigintaj Nacioj en la Carto reasertis sian firman kredon je la fundamentaj
homaj rajtoj, je la digno kaj valoro de la homa personeco kaj je la egalaj rajtoj de viroj kaj virinoj, kaj firme
decidis antatienigi socian progreson kaj pli altnivelan vivon en pli granda libereco,

ALLGEMEINE ERKLARUNG DER MENSCHENRECHTE
Resolution 217 A (111) der Generalversammlung vom 10. Dezember 1948

PRAAMBEL

Da die Anerkennung der angeborenen Wiirde und der gleichen und unverduferlichen Rechte aller
Mitglieder der Gemeinschaft der Menschen die Grundlage von Freiheit, Gerechtigkeit und Frieden in der
Welt bildet,

da die Nichtanerkennung und Verachtung der Menschenrechte zu Akten der Barbarei gefiihrt haben, die das
Gewissen der Menschheit mit Empérung erfiillen, und da verkiindet worden ist, daf einer Welt, in der die Menschen
Rede- und Glaubensfreiheit und Freiheit von Furcht und Not geniefSen, das hochste Streben des Menschen gilt,

da es notwendig ist, die Menschenrechte durch die Herrschaft des Rechtes zu schiitzen, damit der
Mensch nicht gezwungen wird, als letztes Mittel zum Aufstand gegen Tyrannei und Unterdriickung zu
greifen,

da es notwendig ist, die Entwicklung freundschaftlicher Beziehungen zwischen den Nationen zu fordern,

da die Volker der Vereinten Nationen in der Charta ihren Glauben an die grundlegenden Menschen-
rechte, an die Wiirde und den Wert der menschlichen Person und an die Gleichberechtigung von Mann

OIKOYMENIKH AIAKHPYZH ['TA TA ANOPQITINA AIKAIQMATA
10 bexeuBptov 1948
IIroOIMIO

Emedy] v avayvoploy g ablonpéneiac, mov eival DTy 08 OAQ T (hEAY TG AvOpWTLYYG OIKOYE-
velag, xabmg xat 1wy 0wV ®al avatailoTpiwTwy SIXAUWUATWY ToVG amoTteAsl T0 Oeuédo g eAcvOepi-
ag, )G SxalocVVY|G XAl TG ELPYVYIG GTOV XOGO.

Emetdy) v mopay vaspLon ko v meptgpovnoy) twv Sixounwpudtwy Tov orvBpwmov 0bvjynoay ot mpdéets Bop-
Bopérnras, wov eéeyeipovy tnv avOpwnivy cuvelbnoy, ko v TPoOTTLXY] VOGS Koo 6TV ot dvBpwmot O
etvou eAevBepot var AoV kot vor TLoTEVOVY, AVTPWUEVOL AT TOV TGO Xort TV aOAiéTnTeL, ExeL Starnnpu-
x0el we n o VPNAY embiwéyn Tov avBpwmov.

Emeldy] £xet ovolaotinn ovpacia va mpootatedovial ta avipomiva dixaimpata anod eva xabsotwg
duealon, Hote 0 avBpwnog va uny avayxalstal va tpocedyel, wg oyato xataddylo, oV e&iyEpon
XATQ TY|G TVPAYVIAG xal ™G Xatanieoygc.

Emetd] éxet ovaootiny] onpacio ve evOoppiverar  avantvén gty oxéoewy avaueoe oo é0vy.

Emetdy, ue tov xataotatnxd Xapt), ot Aaot twv Hvwuévwv EOvev diaxvpvéay xal tait v miot



Az EMBERI JOGOK EGYETEMES NYILATKOZATA
Fogadta el a Kozgyiilés, december 10,1948

BEVEZETO

Tekintettel arra, hogy az emberiség csaladja minden egyes tagja méltdsaganak, valamint egyenld és
elidegenithetetlen jogainak elismerése alkotja a szabadsag, az igazsag és a béke alapjat a vilagon,

Tekintettel arra, hogy az emberi jogok el nem ismerése és semmibevevése az emberiség lelkiismeretét felldzité
barbdr cselekményelkhez vezetett, és hogy az ember legfébb vdgya egy olyan vildg eljovetele, amelyben az elnyomdstdl,
valamint a nyomortol megszabadult emberi [ények szava és meggydzddése szabad lesz,

Tekintettel annak fontossagara, hogy az emberi jogokat a jog uralma védelmezze, nehogy az ember
végss szlikségében a zsarnoksag és az elnyomas elleni lazadasra kényszertiljon,

Tekintettel arra, hogy igen lényeges a nemzetek kozotti bardti kapcsolatok kifejezddésének elémozditdsa,

Tekintettel arra, hogy az Alapokmanyban az Egyestilt Nemzetek népei jbol hitet tettek az alapvetd
emberi jogok, az emberi személyiség méltdsaga és értéke, a férfiak és nék egyenjogtisaga mellett, valamint
kinyilvanitottak azt az elhatarozasukat, hogy elésegitik a szocialis haladast és nagyobb szabadsag mellett
jobb életfeltételeket valdsitanak meg,

MANNRETTINDAYFIRLYSING SAMEINUPO PJOPANNA.
Sampykkt og lysti af Allsherjarpinginu, 10 desember 1948
INNGANGSORD

Pad ber ad vidurkenna, ad hver madur sé jafnborinn til virdingar og réttinda, er eigi verdi af honum
tekin, og er petta undirstada frelsis, réttlaetis og fridar i heiminum.

Hafi mannréttindi verid fyrir bord borin og litilsvirt, hefur slikt haft { for med sér sidlausar athafnir, er ofbodid
hafa samvizku mannkynsins, enda hefur pvi verid yfir lyst, ad @0sta markmid almennings um heim allan sé ad skapa
verdld, par sem menn fdi notid mdlfrelsis, triifrelsis og éttaleysis um einkalif afkomu.

Mannréttindi & ad vernda med logum. Ao 6drum kosti hljéta menn a0 gripa til pess 6rprifarads a0 risa
upp gegn kigun og ofbeldi.

bad er mikilsvert ad efla vinsamleg samskipti pjéda { milli.

I stofnskrd sinni hafa Sameinudu pjoddirnar lyst yfir trti sinni & grundvallaratridi mannréttinda, & gofgi
og gildi mannsins og jafnrétti karla og kvernna, enda munu per beita sér fyrir félagslegum framférum og
betri lifsafkomu med auknu frelsi manna.

Aoildarrikin hafa bundizt samtékum um a0 efla almenna virdingu fyrir og gaezlu hinna mikilsverdus-

VISPAREJA CILVEKTIESIBU DEKLARACIJA
Pienema un pasludindja Generala Asambleja, decembris 10,1948

PREAMBULA

Ievérodama, ka visiem cilvéku sabiedribas locekliem piemitosas pascienas un vinu vienlidzigu un
neatnemamu tiesibu atzisana ir brivibas, taisniguma un visparéja miera pamats, un

ieverodama, ka cilvektiesibu necieniSana un nicinasana noved pie barbariskiem aktiem, kas izraisa sasutumu
cilvéces apzind, un ka tadas pasaules radisana, kura cilvékiem biis varda un parliecibas briviba un tie bus brivi no
bailém un trikuma, ir pasludinata ka cilvéku augstakie centieni, un

ieverodama, ka nepieciesams, lai cilvektiesibas aizsargatu likuma spéks nolika nodrosinat tadu
stavokli, lai cilveks nebtuitu spiests izmantot ka pédéjo lidzekli sacel$anos pret tiraniju un apspiestibu, un

ievérodama, ka nepieciesams veicinat draudzigu attiecibu attistibu starp tautam, un

ieverodama, ka Apvienoto Naciju tautas Statttos apliecinaja savu ticibu cilveka pamattiesibam,
cilveka personibas pascienai un vértibai un virie$u un sieviesu lidztiesibai un apnémas sekmeét socialo pro-
gresu un dzives apstak]u uzlabosanu vislielakas brivibas apstaklos, un

ieverodama, ka dalibvalstis apnémas, sadarbojoties ar Apvienoto Naciju Organizaciju,



VISUOTINE ZM0GAUS TEIsIy DEKLARACIJA
Priimta ir paskelbta Generalinés Asambléjos, gruodis 10, 1948.

PREAMBULE

Atsizvelgdama j tai, kad visiems Zmoniy giminés nariams btdingo orumo ir lygiy bei neatimamy
teisiy pripainimas yra laisvés, teisingumo ir taikos pasaulyje pagrindas;

atsizvelgdama j tai, kad Zmogaus teisiy visiSkas nepaisymas ir niekinimas pastiméjo vykdyti barbariskus aktus,
piktinancius Zmonijos sqZing, o sukiirimas pasaulio, kuriame zmonés turés zZodzio ir sitikinimy laisve ir bus islaisvinti
i§ baimés ir skurdo panciy, paskelbtas kaip kilniausias zmogaus sickimas;

atsizvelgdama i tai, jog butinai reikia, kad Zmogaus teises saugoty jstaymo galia, dél to, kad jis nebuty
priverstas imtis, kaip krastutinés priemoneés, sukilimo pries tironijg ir priespauda;

atsizvelgdama § tai, jog bitinai reikia remti draugisky santykiy tarp tauty vystymg;

atsizvelgdama i tai, kad Suvienytyjy Nacijy Organizacijos jstatuose tautos vél jtvirtino savo tikéjima
pagrindinémis Zmogaus teisémis, Zmogaus, kaip asmenybés, orumu ir vertingumu, lygiomis vyry ir
motery teisémis ir pareiské, jog esancios pasiryzusios skatinti visuomenés pazanga ir sukurti geresnes
gyvenimo salygas, didesne laisve;

XyYHU IPXUHH Tyrasmaa TYHXAIIA
1946 onbl 12 dyzaap capvix 10-Hbl 606p H3z0can Yroscmuuil Batizyyaiazoin Eperxuil Accambaetin 217/A/111/ M02mMo0A00p
Op11

XYH TepenxTHHI aM Oy/IHIH ULy YH OYX9H[ yraac 3agacaH Hap Tep 60I0H TAOAHUI afinJI TOTII,
CAJILITY ¥ SPXUAT XY/I99H 30BIIOOPOX Hb 3PX U6JI166, IIyAapra éc, OyxX HUATUITH 5HX TalBHbI YHAC MOH-
WIIAT UL YH]AC OOJITOH;

XYHULL 3pXULlz Y/ MOOMCOPAOX, OACAMMCAAX Hb 30H OAHDL APUYH CIMZIAUILLZ CIBMIIH HCUZUIICIH 6asmad yili-
03240 Xy p23xc batican 602000 XyMyyC Y233 X3A3X, UM23/ YHIMUWUAMIIL 6ailX IPX U6A00MILL MYYHUAIH allX aryAzyl,
2auuzoax 3064012yl 024xull epmMOHLULZ Guil 60120X Hb XYH apObLH IPXIM 0330 IPMIA3IL MOH XIMIIH Y3IHC;

XYMYYC 333pX3T 3acamiasl, Jap/ajiblH 3CP3T ©OPUIH SPXIYI SLICHUITH apra 60/IroOH 33BCAITI3H OOCOXOZ
XYPIOXTYHMH TYJIJ] XYHMH 5pXUHT Xyy/IMap XamMraaslaX Hb H3H UyXaJl I'3IMNUT aHXaapaH,

YAC MyMHUT X00POHO HATIPCAZ XAPUALAA XOZHCYYAIXI0 MYC 00XOM Y3YYAIX Hb HIH UYXAbIZ XAP2AN3AH;

XYH YHZC3H 3PXT3H, XyBb XYH HOP TOP, YHS L|9HAT3M, 5P3TT3H, SMATITIMUYYA TSTII 5pXTaH raAsrT Hoar-
IcoH YHASCTHHUI YIIC TYM3H HTIJ1 TOrC O6airaaraa AypMaspas HOTJIOXbIH XaMT, WIYY 9pX Ues1eeTai Oait-
Jaj1] HUATMWMH J3BIUIMNUT yParuulyysiaX, aMbApaIbIH HOXLJIMIAT CalKpyy/laXa/] AOXOM Y3YY/I5X33D

STQARRIJA UNIVERSALI DWAR IL-JEDDIIET TAL-BNIEDEM
10 Dicembru, 1948
DAHLA

Billi I-gharfien tad-diniita proprja tal-membri kollha tal-familja umana u tad-drittijiet taghhom ugwali
li ma jistghux jittehdulhom hu ssies tal-helsien, tal-haqq u tal-paci fid-dinja,

Billi t-tkasbir u z-zeblih taljeddijiet tal-bniedem gabu maghhom ghemejjel kiefra li wegghu l-kuxjenza ta’
[-umanit, u [-migja ta’ dinja fejn il-bnedmin ikunu hielsa lijitkellmu u jemmnu, mehlusa mill-biza’u mill-mizerja,
kienet proklamata bhala [-oghla xewqa tal-bniedem,

Billi hu essenzjali li I'jeddijiet tal-bniedem ikunu mharsa bil-hakma tal-ligi biex il-bniedem ma jkunx
imgieghel, fl-ahhar mill-ahhar, li jqum kontra t-tirannija u -mohgqrija,

Billi hu essenzjali li jkun omheggeg l-izvilupp ta’ relazzjonijiet ta’ hbieb bejn il-gnus,

Billi fl-Istatut il-popli tal-Gnus Maghquda xandru mill-gdid il-fisi taghhom fil-jeddijiet fondamentali
tal-bniedem, fid-dinjita u s-siwi tal persuna umana, fil-jeddijiet ugwali tar-rgiel u tan-nisa, u qatghuha li
jgibu 'l quddiem il-progress socjali u joholqu kondizzjonijiet ahjar talhajja f'liberta akbar,

Billi [-Istati Membri wieghdu biex, flimken ma’ [-Orgaznizzazzjoni tal-Gnus Maghquda, jizguraw ir-rispett



VERDENSERKLERINGEN OM MENNESKERETTIGHETENE
Den 10. desember 1948 vedtok og kunngjorde De Forente Nasjoners tredje
Generalforsamling Verdenserkleringen om Menneskerettighetene.

INNLEDNING

Da anerkjennelsen av menneskeverd og like og umistelige rettigheter for alle medlemmer av mennesk-
eslekten er grunnlaget for frihet, rettferdighet og fred i verden,

da tilsidesettelse av og forakt for menneskerettighetene har fort til barbariske handlinger som har rystet menneske-
hetens samvittighet, og da framveksten av en verden hvor menneskene har tale- og trosfrihet og frihet fra frykt og ned,
er blitt kunngjort som follenes hoyeste mdl,

da det er nedvendig at menneskerettighetene blir beskyttet av loven for at menneskene ikke skal
tvinges til som siste utvei & gjore opprer mot tyranni og undertrykkelse,

da det er viktig d fremme utviklingen av vennskapelige forhold mellom nasjonene,

da De Forente Nasjoners folk i Pakten pa ny har bekreftet sin tro pa grunnleggende menneskeret-
tigheter, pa menneskeverd og pa like rett for menn og kvinner og har besluttet & arbeide for sosialt
framskritt og bedre levevilkar under storre Frihet,

PowSZECHNA DEKLARACJA PRAW CZLOWIEKA
Trzecia Sesja Ogélnego Zgromadzenia ONZ, obradujgca w Paryzu, uchwalila
10 grudnia 1948 roku jednomyslinie Powszechnq Deklaracj¢ Praw Czlowicka.
PREAMBLE

Zwazywszy, ze uznanie przyrodzonej godnosci oraz réwnych i niezbywalnych praw wszystkich
czlonkéw wspdlnoty ludzkiej jest podstawa wolnosci, sprawiedliwosci i pokoju swiata,

Zwazywszy, Ze nieposzanowanie i nieprzestrzeganie praw cztowieka doprowadzito do aktow barbarzyrstwa,
ktére wstrzgsnely sumieniem ludzkosci, i Ze ogloszono uroczyscie jako najwznioslejszy cel ludzkosci dgzenie do zbu-
dowania takiego swiata, w ktérym ludzie korzystac bedq z wolnosci stowa i przekonan oraz z wolnosci od strachu i
nedzy,

Zwazywszy, ze konieczne jest zawarowanie praw czlowieka przepisami prawa, aby nie musial-—do-
prowadzony do ostatecznosci—ucieka¢ sie¢ do buntu przeciw tyranii i uciskowi,

Zwazywszy, ze konieczne jest popieranie rozwoju przyjaznych stosunkow miedzy narodami,

Zwazywszy, ze Narody Zjednoczone przywroécily swa wiare w podstawowe prawa czlowieka, god-
nos¢ i wartos¢ jednostki oraz w rownouprawnienie mezczyzn i kobiet, oraz wyrazity swe zdecydowanie

DECLARATIA UNIVERSALA A DREPTURILOR OMULUI
Acceptat de cdtre Adunarea Generald la 10 decembrie 19048.
PREAMBUL

Considerind ca recunoasterea demnitatii inerente tuturor membrilor familiei umane si a drepturilor
lor egale si inalienabile constituie fundamentul libertatii, dreptatii si pacii in lume,

Considerind cd ignorarea si dispretuirea drepturilor omului au dus la acte de barbarie care revoltd constiinta
omenirii si cd fdurirea unei lumi in care fiintele umane se vor bucura de libertatea cuvintului si a convingerilor si vor fi
eliberate de teamd si mizerie a fost proclamatd drept cea mai inaltd aspiratie a oamenilor,

Considerind ca este esential ca drepturile omului sa fie ocrotite de autoritatea legii pentru ca omul sa
nu fie silit sa recurga, ca solutie extrema, la revolta impotriva tiraniei si asupririi,

Considerind cd este esential a se incuraja dezvoltarea relatiilor prietenesti intre natiuni,

Considerind ca in Cartd popoarele Organizatiei Natiunilor Unite au proclamat din nou credinta lor in
drepturile fundamentale ale omului, in demnitatea si in valoarea persoanei umane, drepturi egale pentru
barbati si femei si cd au hotarit sa favorizeze progresul social si imbunatatirea conditiilor de viata in cadrul
unei libertati mai mari,



Bceosmyaga JEkKIAPALIVS [TPAB UEJTOBEKA
Tpungma u npososziauiena peoaoyuetl 217 A (I11) Ienepaavroil Accambaeu om 10 dekabpa 1948 zoda.

ITPEAMBYJIA

ITpuanMag Bo BHMMaHMe, UTO IIPM3HaHME JJOCTOUMHCTBA, IIPUCYIIErO BCeM WIeHaM UejI0BeuyecKomn
CeMbU, U PABHBIX Y HEOThEMJIEMBIX ITPAB KX IBJII€TCSI OCHOBOM CBOOO/IbI, CIIPABETIMBOCTU U BCEOOIIIETro
MUpa; U

npuHuMad 60 6HUMAHUe, YN0 NPeHeOpeNceHie U Npe3peHLe K NPasam uel06ekd Npusel K 6apsapcKum
aKmam, Komopbie 603MyWaAtom CO8eCTD HeA08€UeCTEd, U UIMO c030aHLe MAK020 MUPA, 6 KOMopom 410du 6ydym
umemp c60600y c106a u ybeucdenutl u 6ydym c60600HbL OM cMPaxa u Hy#cObl, NPOB03ZAAUIEHO KAK BbLCOKOE
cmpemaeHue A100et; u

[IPUHUMas BO BHUMaHMe, UTO HeOOXOJMMO, UTOOBI IIPaBa ueI0BeKa OXPAHSUIHCH BJIACTHIO 3aKOHA
B Lje/19X obecrieueHNd TOro, YToOBI UuesIoBeK He ObIT BBIHYK/JeH ITpUberarh, B KauecTse I0C/IeHEro
CpPeJCTBa, K BOCCTAHUIO IPOTUB TUPAaHUM U YTHETEHUS, U

npuHuUMad 60 BHUMAHUE, YN0 HE06X00UMO CO0eLCME068aMb PA3GUMUIO OPYHCECTN6EHHBLX OTHOULEHUL MeHCOY
Hapooamu; u

OmutA JJEKIAPALIMJAO ITPABUMA UOBEKA
Ilpuxsahena og cmpane I'enepaine cryiurmuHe 10. geyemdpa 1948
YBOo[g

IMTourro je mpusHaBare ypoheHOr JOCTOjaHCTBA U je JHAKMX M HeOTYHHUBHX ITpaBa CBHUX WIAHOBA
JBYZICKe TIOPOAMLIe TeMeJb CJI0d0e, IpaBze U MUpa y CBeTy,

Zowmo je Hellourmosare U Upesupare ipasa uoserd 60guUI0 6apeapCKUM LOCTYIUUMA, Koju Cy 6peljaiu casecm
y06euancmea, U LOWmo je cméapare céema y rKojem he mygcra Suha ywusamu cao0dogy tosopa u seposarma u Sumu
c1080gHa 0g CMpaxa u HeMAWMUHEUPOLAAUIEHO KAO HAj6ULLA MeXHHhd C6aK0l U06eKA,

ITOIITO je OUTHO [ia ITpaBa yoBeKa Oyy 3amrrheHa IIpaBHHUM CUCTEMOM KaKO UOBeK He O1 OHO
IIPHMOPaH /ja Kao KpajebeM H3/1a3y IprderHe MOOYHU IIPOTHB THPAHUje U YTH-eTaBaba,

Zowmo je SumHo ga ce Logcmuue paseoj upujamesscrux oguoca mehy napoguma;

MOLUTO Cy Hapoju YjeumeHUX Halrja y IToBesbr MOHOBO NpOIIacH/IN CBOjy Bepy Y OCHOBHA ITpaBa
YOBEKa, y JOCTOjaHCTBO U BPE/IHOCT YOBEKOBE JIMUHOCTU U PpaBHOIIPaBHOCT MYyIIKapalja 1 Ke€Ha U ITOLITO
CYy OUIYUM/IN Aa TIOJCTUYY APYLITBEHH HaIlpeJak M II000JbIlajy XKUBOTHH cTaHAApA y Behoj ciiodoay;

3ATAIBHA [JEKIAPALIS ITPAB JIroauHI
Iputinama Ienepaivroro Acambaecto 10 2pyond 1948.
IIPEAMBYJIA

Bepyuu fo yBary, 1110 BU3HAaHHS I JHOCTI, SKa BJIaCTHBA BCIM WIeHaM JIIOACKOI ciM'i, 1 piBHUX Ta
HEBIJI€MHUX IX IIpaB € OCHOBOIO CBOGOZ, CIIpaBeyIMBOCTI Ta 3araJIbHOrO MUPY; 1

bepyuu 0o ysazu, Wo 3He6ANCAHHA | HEXTY6AHHA NPASAMU A100UHL NPU3GEAU 00 6APEAPCHKUX AKMI6, AKI
00yp1o10mp cosicmp A100CM6d, L Wo CME0PEHHA MAK020 C6IMY, 6 aK0MY 100U Oydymp mamu c60600y ca06a i
nepexoHaHb i Oydymp 6LAbHI 610 cMpaxy i Hyucou, NpozoIouLeHO 4K BUCOTe NpazHeHHA A100ell; {

Gepyum [0 yBary, 110 HeoOXiZHO, 11j06 [TpaBa JIIOANMHN OXOPOHSIIUCS CHIIOKO 3aKOHY 3 METOIO
3abesnieueHHd TOrO, 11106 I0fMHA He Oy/1a 3MYIIIeHa BaBaTHLI IK [JO OCTAHHBOTO 3aCO6Y [JO [IOBCTaHHS
IIpOTY THpaHii i rHoOIeHHS, 1

Gepyuu do ysazu, wo HeoOXIOHO CIPUAMU PO3BUMI06L OPYHCHIX 610HOCUH MINC HAPOOAMLL T

Gepyum o yBary, 110 Haposau O6'egHanmx Hariit nigrsepawiu 8 CTaTyTi CBOIO Bipy B OCHOBHI
NpaBa JIIOAWHHY, B Ti[JHICTD 1 LIIHHICTD JIIO/ICbKOI OCOBH 1 B pPIBHOIIPAaBHICTb YOJIOBIKIB 1 5)KIHOK Ta BUPILIIN
CIIPUATU COLHaTIBHOMY IIPOTPEeCOBi 1 MOJIIIIEHHIO YMOB XUTTS ITpH Oibitiit cBoboi; i



FroM KAFKA ON THE SHORE BY HARUKI MURAKAMI

U.S. ARMY INTELLIGENCE SECTION (MIS) REPORT
Dated: May 12, 1946
Title: Report on the Rice Bowl Hill Incident, 1944
Document Number: PTYX-722-8936745-42216-WWN

The following is a taped interview with Doctor Juichi Nakazawa (53), who ran an inter-
nal medicine clinic in [name deleted] Town at the time of the incident. Materials related
to the interview can be accessed using application number PTYX-722-SQ-162 to 183.

Impressions of the interviewer Lt. Robert O’Connor: Doctor Nakazawa is so big-boned and
dark-skinned he looks more like a farm foreman than a doctor. He has a calm manner but
is very brisk and concise and says exactly what’s on his mind. Behind his glasses his eyes
have a very sharp, alert look, and his memory seems reliable.

That’s correct—at 11 A.M. on November 7, 1944, I received a phone call from the assistant prin-
cipal at the local elementary school. I used to be the school doctor, or something close to it, so
that’s why they contacted me first.

The assistant principal was terribly upset. He told me that an entire class had lost con-
sciousness while on an outing in the hills to pick mushrooms. According to him they were
totally unconscious. Only the teacher in charge had remained conscious, and she'd run back
to school for help just then. She was so flustered I couldn’t grasp the whole situation, though
one fact did come through loud and clear: sixteen children had collapsed in the woods. . ...

—What time did you arrive at the site?

It was 11:55. I remember since I happened to glance at my watch when we got there. We
rode our bicycles to the bottom of the hill, as far as we could go, then climbed the rest of the
way on foot. . ..

—You said the unconscious children’s eyes moved back and forth, but did you notice
any other unusual symptoms or reactions? For instance, the size of their pupils, the color
of the whites of their eyes, the frequency of their blinking?

No. Other than their eyes moving back and forth like a searchlight, there was nothing out
of the ordinary. All other functions were completely normal. The children were looking at
something. To put a finer point on it, the children weren'’t looking at what we could see, but
something we couldn’t. It was more like they were observing something rather than just look-
ing at it. They were essentially expressionless, but overall they seemed calm, not afraid or in
any pain. That’s also one of the reasons I decided to just let them lie there and see how things
played out. I decided if they’re not in any pain, then just let them be for a while. . ..
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YOU CAN SET ANCIENT GREEK IN MANY DIFFERENT WAYS

Ev apyn v 6 Abéyos, xal 6 A6Yog 7Y Concordance 006 O (Y £l TOV ®KOATOV 10D TATPOG EXELVOG

Tpog 1oV 06y, xal Oeoc v 6 Adyoq,.
200t0G NV £V Gpyy) Tpog tOV 06V, *navra &V
avtod £y£veTo, xal ywplg avtod éyéveto oLOE
EV.

6 yéyovev *v avtd Lwn Ny, xal v {wy)
7V 10 $OG eV avlpwrwy: *xal 10 dOG ¢V )
oxortig ¢aivel, xal v oxotia adto ob xatéla-
Bev.

®Eyéveto  avOpwmog  ameotadpévos
napa Og0d, dvopa avty Twavyrng ‘OYTOX
HA®EN EIX MAPTYPIAN, INA MAP-
TYPHXHI IIEPI TOY &QTOX, INA
ITANTEX ITIXTEYZQXIN AI' AYTOY. *OYK
HN EKEINOX TO &QX, AAAN INA MAP-
TYPHXHIIIEPI TOY $QTOX.

*)=HN TO ®QYX TO AAH®INON, ‘O
OQTIZEI ITANTA ANOPQITON, EPXOME-
NON EIX TON KOXMON. “EN TQ KOXMQ
HN, KAI O KOXMOZX AT' AYTOY ETENETO,
KAI O KOEMOX AYTON OYK EI'NQ. "sig
ta 16l NAOev, xal ot tdlot adtov od mapida-
Bov. 16c0t bt édaBov avtdy, Edbwxev adrtolg
¢govoiay téxva Beod yevéoOal, tolg moTehov-
ow &g 10 dvopa avtod, Pol odx £ aipdrwy
o6t ex DeANuatog caprog ovdE éx DeAvua-
106 Avdpog Al ex Oeod éyevvnOnoav.

YKai 6 Moyog 6apé éyéveto xal éoxnvn-
oey &V MUy, xal 0eacaueda v o&av
abtod, 66Eav mhe uovoyevods mapl Tatpoc,
TANPYG Xaprtog xat ainfeiac. lwavyrg
paptopel mepl adTod Kal XKEXPAYEV ALYwY,
Odtog 7v 6v eimov, ‘O omicw Hov épyoue-
VoG ¢umpocéy uov yéyovey, 8Tl TPOTOG LoV
Nv. 61 éx 10D TAYpLMaTog abtod YuEls
Tavieg eAaBouey, xal yapwv avil yaprtoc:
7611 0 vépog b Mwboéwg €660y, v xapts
xatl v aifea S Triood Xprotod éyévero.
®0e0v 0OElg EDpaxeV TWTOTE: LOVOYEVYIG

7-8 all caps
9-10 all

caps and

ss01 (iota
under-
neath)

22 small
caps (smcp)

23 smcp and
5502 (keep
accents);
5503 (hang-
ing accents
for begin-
nings of
lines)

28 smcp
and ss01

29 smcp
and ss01
and ss02

eEvynoato.

PKai abty totivy paptopia tod Toavvo,
bte améotetday [mpogavtov] ot Tovdaiol £€ Te-
pocoADuwY tepeic xal Asvitag iva pwtnow-
ow avtdy, U tic &l xal wpoldyroey xal
oVX NpVNoato, xal wuoroynoev 6t ‘Eyw
ovx eipl 6 Xplotdg. *'xal Vphoay avtdv,
Ti odv; L0 'HAMag ei; xat Aéye, Odx siul. O
TpodNNG £l 0¥; kal anexpify), Od. PEIAN
OYN AYT@r1, TIZ EI; INA ATIOKPISIN AQMEN TOIS
IIEMYASIN HMAZ: TI AETEIS TIEPI SEAYTOY;
*EoH, 'Ere ©QNH BOQNTOX EN THI EPHMAQI,
EYOYNATE THN OAON KYPIOY, KA@QS EINTEN
‘HraiAs 0 TPO®HTHS. **KAl AIIESTAAMENOI
HEAN EK TON PAPIZAIQN. *KAI HPOTHEAN
AYTON KAl EINTAN AYTO1, Ti OYN BAIITIZEIS
Ef =Y oYK Ef 6 XPI=TOE OYAE 'HAIAT OYAE O
ITPOQHTHE; **amexpify avtoic O Twavyrg
Aéywv, ‘Eyw Bamtilw ¢v ddatu pécog DMV
Eotnxev OV Duelg ok olbarte, 6 Omiow pov
pydpevog, ob 0dx el [Eym] Glog tva Adow
abvtod 1oV inavta tod Hmoduartog. *TAYTA
EN BHOANIA ETENETO IIEPAN TOY TOPAANOY,
OITOY HN O TR ANNHE BATITIZON. *TH EITAYPI-
ON BAEIIEI TON THXOYN EPXOMENON IIPOX
AYTON, KAl AETEI "IAE O AMNOZ TOY ©EOY O
AIPON THN AMAPTIAN TOY KOEMOY. *®0D16g
£oTLY DTEP 0D Yo eimov, Omiow pov épyetat
avyp 66 Eumpocéy wov yéyovey, 6t TpKTdg
pov V. xayw odx Noery avtdy, al\ iva pa-
vepwOn 10 Topand dia todto NAbov éyw év
voat antilwy. *Kal tpaptoproey Tnavvyg
Aéywv ot Tebéapar 10 mvedpa xataBaivov
WG Teplotepay § ovpavod, xai Euervev
e’ adtov: HPxayw odx Noerv avtdy, a6
néupac e Pantilery év doatt éxelvog ot
elmev, E¢’ 6v Gv 16y 10 mvedpa kartaBatvov
xal wévovy ¢’ avtédy, odtdg éoty 6 Pantilwy



Use them
normally

Make neat
tables

Use themin a
classical sort of
way

Make classical
sorts of tables if
you wish

Annotate

things

Perform
chemistry

Disambiguate

Make any
fraction you
want

YOU CAN DO QUITE A FEW THINGS WITH NUMBERS

Such as:

When I was 15, back in 1946, I found some cash in a paper bag in the street. So I bought
370 shares of stock. Now it’s 2008, so it’s been 62 years, and that stock has split about

4 times and the company has grown about 1,250%. (This font has proportional lining
figures—1234567890—as default, which is unorthodox but allows the luxury of a nice, wide 4
and a normal-looking 1.)

2012 gambling winnings so far

Horse races Pig races Human races
January $1,520.00 $2.50 $1,000,000
February 2,033.67 -4.00 -1,000,000
March -3,260.08 49 987,600
April 196.00 3.78 -1,000,002

I was 15, so it must’ve been about 1946. I found about $950 in a paper bag in the street.
So I bought 370 shares of stock. Now it’s 2008, 62 years later, and that stock has split
about 4 times and the company has grown about 1,250%. Hang on, did I already tell
you this story? (I've got 1,234,567,890 stories like it!)

1886 gambling winnings so far

Ox races Fox races Lummox races
January $1,520.00 $2.50 $1,000,000
February 2,033.67 ~4.00 —-1,000,000
March -3,260.08 49 087,600
April 196.00 3.78 —-1,000,002

Pigeons, however, have been known to exhibit supernatural powers under certain
conditions,”"" and OSHA has deemed it unsafe to store them in laboratory
refrigerators.”>'® Despite these obstacles, Douglas,"” Mahoney & Johnson,'® and
Zwiebelkopf & Bix" have conducted similar experiments.

Check this out: Ca(Mg,Fe*"); Al;Mg(BO;),Sis0,5(OH),. I synthesized some of that
yesterday in my sleep.

No, it says 990B80O, not 90OB8O.

So, take about % of the chicken, and sprinkle %7 cup of almonds on top. You also need
about % tsp of paprika (not %!) and %o cup of breadcrumbs. Place in a pie tin, but use no
more than ?7%e0 of the circumference of the crust.



Small caps
All small caps

Ligatures
(note: those
involving g andj are
faux ligatures
created in CALT)

Kerning

Case-specific
forms

Local forms

Numbers:

Default
Tabular lining
Old-style
Tabular Old-style
Slashed zero
Super & subscript
Fractions

Historical forms

Contextual
alternates

Discretionary
ligature

SSO1

S§802

$SO3

HERE IS A LIST OF THE FEATURES YOU CAN USE

Absalom, Absalom! & Quo Vadis? > ABsaLoM, ABSALOM! & Quo VADIS?
Absalom, Absalom! & Quo Vadis? > ABSALOM, ABSALOM! & QUO VADIS?

The officer finally shuffled off, deflated. Bridgford suffered stagflation and logjams.
Kafka offhandedly turned his surfboard into the fjord.

>

The officer finally shuffled off, deflated. Bridgford suffered stagflation and logjams.
Kafka offhandedly turned his surfboard into the fjord.

BATAVIA > BATAVIA

[I-1] > [I-1] ¢ (1-1) > (1-1) O «NATO» > «<NATO»
MK/GALLERY | FALL 2012 > MK/GALLERY | FALL 2012

Tiirkiye sMcP > TURKIYE LOCL > TURKIYE
A 20eje asbyra Cpncrom? > A igeje asdyra Cpuckom?
Tarii Romanesti > Tdril Romanesti

1234567890

1234567890

1234567890

1234567890

0

1234567890 > 1234367890 (), 1234567890 > 1534567800

1234567890/0987654321 > 1234567890 4957654321

Historic > Hiftoric

“Whoof™—It’s filled with [jars of] stuff? > “Whoof—It’s filled with [jars of ] stuff?
pwpeka ALL CAPS > PRMEIKA > cart > PRMEIKA

Belliffimo > Bellifsimo

APXHI > APXH ¢ APXHAr1 > APXH

APXHI > APXHI ) APXH > APXH

'Ev apxn nv 6 Abéyoc, Ev apyn 7V 6 A6yog,
xal 6 Aoyog 7V mpog xal 6 A6yog Ny mpog




Character sets
& waterfalls




RomaN

Latin

ABCDEFGHIKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
ABCDEFGHJKLMNOPQRSTUVWXYZ

........................

,,,,,,

rrrrrrr

Cyrillic
ABBIJEEK3MMKIMHOIIPCTY®XI U bbIbIIOS
EBLESIJbIbRKUYIIBOVIIOT
a6 BrAeé K 3UAKIIMHOIIPCTY QXU BBIBIIOSL
éhresiijpmhxrryrbevror

ABBITIEEX3UNUK/IMHOIIPCTY ®XITUIINTHbIbIIOY

EBIESHJbHBKIYLIBOVIIOT
Greek (without accents)

ABIAEZHOIKAMNEOITPETYPX Y

aPybelnd9uex uvionmpsotudeypw ¥ SFY
ABTAEZHOIK AMNEOIIPETY®X¥Q

Greek (with accents—abridged)

lowercase caps with ac- caps with ac- caps with caps with no ac- caps with no small caps with | small caps with small caps with small caps with
cents cents and iota | hangingaccents | cents (thru caLT: | accentsandiota | mnoaccents(de- accents ($502) no accents and accents and iota
(default) under (ss03) (sso1 is among all caps) under (sso1 & fault) iota under under (sso1 &
(sso1) shown on & off) CALT) (sso1) $502)
A AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOTR AEHIOYQ AEHIOTR
aenipd AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY Aeaid AEHIPY Abfipt
ane AUHIQu A'HQ AHQ - AlHiQ ATHIQI AHQ ATHIQI Arfrén AHQ A1

1234567890 1234567890 $¢ LY fIFEPA€ 1234567890 1234567890 $¢£YSGFEPdE

Numbers, currencies, and math

1234567890.,8¢-0+- 1234567890.,¢-0 1234567890.,8¢-0+- 1234567890.,8¢-0+~ %1/2%1/32/31/83/85/87/8

+otx+=xEa<><> /P NOQEIAT]Y /oo [03

Punctuation and symbols

]lD Mo un

Sy

Standalone accents

Ligatures
tofEthfifyfkflfpfibfthhfh kAt fip gj (bihfkATTbAhMG Ak Ilyy 0

Case-sensitive punctuation and symbols

oo I8 - @1 % B & ) [1{JV/II_®O™;-

ich-hdv«h»(h)[h]{h}\&/|h!? icH-HID«H>»(H)[H{HN\&/IH!? ¢ H-HED «H>» () [H{H)}\ &/|H!?
Contextual alternates (except Greek casing forms)
(G gy



ItaLIC

Latin

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ

.........

...............

WWWW YYYYy 222 p 0 © DZLJNJDz DZLJNJDZ
Cyrillic
ABBITIEE>K 3HHK/IMHOIIPCTY® XU HhIb IO
EBI€SII/bIRKHUYIIBOVIIOT
a66620eEH3ULKAMHONPCIY XU BBILITOL
ehéestijmwhriiyumevraz
ABBIEEX3HUIIK/IMHOIIPCTY @ XU B HIbIFOS
EBI'€E€SIJIbERKUYIIBOVIION
Greek (without accents)
ABIAEZHOIKAMNEQIIPXTYDX VS

aBybeinBIuexduvéonmpcotvppxpw ¥ ScF7
ABTAEZHOIKAMNEOIIPETYOX ¥R

Greek (with accents—abridged)

lowercase caps with ac- caps with ac- caps with hanging |  caps with no ac- caps with no small caps with no small caps with small caps with no small caps with
cents cents and iota accents (Ss03) cents (thru CALT: accents and iota accents (default) accents (5502) accents and iota accents and iota
(default) under (sso1 is shown on among all caps) under (sso1 & under under (sso1 &
(sso1) &off) CALT) (sso1) $502)
4énidva AEHIO'TR AEHIO'TR AEHIOY®Q AEHIOYR AEHIOY® AEHIOYRQ AEHISTS AEHIOYQ AEFISTS
Gevipd AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPT AEHIPY AEHIBT
&g ACHIS2 AHQ AHQ - AiHIS AIHIQI AHQ ATHIQI Arfuss AHQ Afig

1234567890 1234567890 S¢£n¥ fUFEPAE 1234567890 1234567890 SCEYf¢FEPIE

Numbers, currencies, and math

1234367890,8¢-0+ 1567890, 5¢-01- 2H507890,560 1334567800, 500+ Y4 V534 152516353575

+tx ==t <> NOQEIATTY Voo [0

S o
> »

Snile?..

Punctuation and symbols

o ISHE~@1% %o & O[J{}\/I_ RO ™,

Standalone accents

suv casan=

1] <

ryeae?

Ligatures

Mk N T

Case-sensitive punctuation and symbols

Contextual alternates (except Greel casing forms)

(1 (19 of1f efiift eflij fiffi efiift

Sofinfiif b S iR U IR vy A

jch-hdv«h»(W)[RL{h\&/\RI? iKH-HH«H»(H)HI{HN\&/|HI? i<H-HH«H»(H)[H{H}&/|H!?




......

......

—_ 0

BoLp

Latin

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
ABCDEFGHJKLMNOPQRSTUVWXYZ

r

........

......

.....

r A

= ¥

Cyrillic

R

EBIrestj/bHBKIYIIBOVIIOT

a00BIeéK3UMKIMHONPCTY PXI{ULINbbIbIFOSI
éhresiijmpmhriynbevrar

ABBITIEEK3UFIKJIMHOIIPCTY®XITUIIIbbIbIIOS
EBrESIJbEBKUY IO VIIIT

Greek (without accents)

ABIAEZHOIKAMNEOITPEITYPX ¥ Q

afydeln09uexipvionwpsotvepyYw % I5FY
ABTAEZHOIKAMNZOIIPETY®X¥Q

Greek (with accents—abridged)

ABBIIEEXK3VNKIMHOIIPCTYOX UM HBILIIOI

lowercase caps with ac- | caps with ac- caps with caps with no caps with no small caps with | small caps with | small caps with | small caps with
cents cents and iota | hanging accents accents (thru accents and iota no accents accents ($502) no accents and | accents and iota
(default) under (ss03) (ssox1is CALT: among all under (sso1 & (default) iota under under (sso1 &
(sso1) shown on & off) caps) CALT) (sso1) $502)
GENiGHOH AEHIO'T'Q | AEHI'OYQ AEHIOTQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOYQ AEHIOTE AEHIOYQ AEHI®YE
&iiph AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AbHIPY
anew AvHiQu AHQ AHQ - AiHiQu AIHIQI AHQ ATHIQI Arfirén AHQ A9

Numbers, currencies, and math
1234567890 1234567890 $¢£-YfCFEPA€ 1234567890 1234567890 $¢£¥F¢FePde

1234567890.,8¢-0+— 1234567890.,3¢-0+— 1234567890.,8¢-0+— 1234567890.,8¢-0+— 1/41/2%1/32/31/83/85/87/8
+—:t><+=::,eﬁ<>52/°N9,erAHz-\/oo.\'°a
Punctuation and symbols
il oo I8t -@#% %0 & [}/ IL_®O™;-

Standalone accents

Ligatures
b h il fpAbAh i FMAAp bhaflATIbThMid Ty N
Case-sensitive punctuation and symbols
ich-hd«h»(h)[h]{h})\&/Ih!? icH-HH>«H>(H)HI{HN\&/H!? i¢cH-HH>«H»(H)[HI{H}\&/|H!?
Contextual alternates (except Greek casing forms)

(G (g fiff



BoLp ITALIC

Latin

ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUVWXYZ
abcdefghijklmnopqrstuvwxyz
ABCDEFGHIJKLMNOPQRSTUV wxyz

................ 2 =

@& RRR $$888 FITT UUDUUUOUUU WWWW YYyyy22Z2po e DZL_IN_IDZ D:LjNjDz

a'dlidtidqaa @ Cégéced ddd ééeééesee gggg hh i ulmyu l_]_] ij kxk [[JH fisind’n 1y 6666060066
wp q Fir §§§§s_f_]3 ftt;t uﬁuur‘u’iﬁquu wiwwww® xyyyyyy zzz’]; a0 2 i X dzl]n_]dz
...... RRR $8s8s TFTT
6454 42 800194 640194 i wwww YYVYY 2ZZ B a e DzL_IN _IDZ DZLJNJDZ
Cyrillic
ABBIIEEK3UUK/IMHOIIPCTY®X LY HHIbIFOS
EBI€SIJ/DEBKUYIIBOVIIOT
a606z0eéuc3ulKAMHONPCIY PXYUH U DBLDIIOL
éhiestijmmwhriyumevraz
ABBIOEEXX3HUHUK/IMHOIIPCTY®X YL HLILIFOS
EBresIJ/bEIEKHYIIBOVIIOT
Greek (without accents)
ABITAEZHOIKAMNEOIIPXTYPX ¥

afybeln0inxiuvéonmpsotvgpx e 8 S5FY’
ABTAEZHOIKAMNEZOIIPETY X ¥ 2

Greek (with accents—abridged)

lowercase caps with caps with ac- caps with caps with no ac- caps with no small caps with | small caps with | small caps with | small caps with
accents cents and iota | hanging accents | cents (thru CALT: | accents and iota no accents (de- accents (5502) no accents and accents and iota
(default) under (sso03) (sso11is among all caps) under (sso1 & Sault) iota under under (sso1 &
(sso1) shown on & off) CALT) (sso1) sso0z)
Gé7i6DD AEHI'OY® | AEHI'O'YQ AEHIOYQ AEHIOY® AEHIOY®Q AEHIOYR AEHIGYS AEHIOYR AEHIOYS
Gévipd AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIPY AEHIBY AEHIPY AEHIBY
@ne AvHuoe AHQ AHQ - AiH( AvHu: AHQ AIHII Arfirser AHQ Axg

Numbers, currencies, and math

1234567890 1234567890 S¢L-YfQFEPI€ 1234567890 1234567890 $¢£¥ FYFEPdE
1234567890.,8¢-0 1234567890.,3¢-0 1234567890.,8¢-0 1234567890.,8¢-0 %%%%%%%%%
X t=mE<><>NOQECIAT Y Voo J‘ oa

Punctuation and symbols
ile?. m ",“””o«»g§ﬁ"'@#%%oé’*/\()[]{}\A I_®©TMQ,"

Standalone accents

—rey cAw A= om AlNHTaORAANs I d on

s <

Ligatures

S ufili b o D o bl U IR FUD IR v Ad

Case-sensitive punctuation and symbols
ich-hd«h»(h)[RJ{R)\&/|h!? i{H-HH>«H»(H)[HI{HN\&/|H!? i¢H-HE>«H»(H)[HI{H}\&/|H!?
Contextual alternates (except Greek casing forms)

(TG (e efefgflfiffigfi



8 Whereas recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable rights of all members of the human family is the foundation of freedom, justice and

9 peace in the world, Whereas disregard and contempt for human rights have resulted in barbarous acts which have outraged the conscience of
10 mankind, and the advent of a world in which human beings shall enjoy freedom of speech and belief and freedom from fear and
10.5 want has been proclaimed as the highest aspiration of the common people, Whereas it is essential, if man is not to be
11 compelled to have recourse, as a last resort, to rebellion against tyranny and oppression, that human rights should be

11.5 protected by the rule of law, Whereas it is essential to promote the development of friendly relations between

12 nations, Whereas the peoples of the United Nations have in the Charter reaffirmed their faith in funda-

13 mental human rights, in the dignity and worth of the human person and in the equal rights of men

14and women and have determined to promote social progress and better standards of life in

15 larger freedom, Whereas Member States have pledged themselves to achieve, in co-

16 operation with the United Nations, the promotion of universal respect for and

8 observance of human rights and fundamental freedoms, Whereas a common understanding of these rights and freedoms is of the greatest importance for the full realization of this

9 pledge, Now, Therefore THE GENERAL ASSEMBLY proclaims THIS UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS as a common standard of achievement for all

10 peoples and all nations, to the end that every individual and every organ of society, keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by
10.5 teaching and education to promote respect for these rights and freedoms and by progressive measures, national and international, to
11 secure their universal and effective recognition and observance, both among the peoples of Member States themselves and among the
11.5 peoples of territories under their jurisdiction. Article 1. All human beings are born free and equal in dignity and rights. They

12 are endowed with reason and conscience and should act towards one another in a spirit of brotherhood. Article 2. Every-

13 one is entitled to all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of any kind, such
14 as race, colour, sex, language, religion, political or other opinion, national or social origin, property,

15 birth or other status. Furthermore, no distinction shall be made on the basis of the political, ju-

16 risdictional or international status of the country or territory to which a person belongs,



8 Whereas recognition of the inherent dignity and of the equal and inalienable rights of all members of the human family is the foundation of freedom,

9 justice and peace in the world, Whereas disregard and contempt for human rights have resulted in barbarous acts which have out-

10 raged the conscience of mankind, and the advent of a world in which human beings shall enjoy freedom of speech and
10.5 belief and freedom from fear and want has been proclaimed as the highest aspiration of the common people,
11 Whereas it is essential, if man is not to be compelled to have recourse, as a last resort, to rebellion against tyran-
11.5 ny and oppression, that human rights should be protected by the rule of law, Whereas it is es-

12 sential to promote the development of friendly relations between nations, Whereas the

13 peoples of the United Nations have in the Charter reaffirmed their faith in fundamen-

14 tal human rights, in the dignity and worth of the human person and in the equal

15 rights of men and women and have determined to promote social progress and

16 better standards of life in larger freedom, Whereas Member States have

8 pledged themselves to achieve, in cooperation with the United Nations, the promotion of universal respect for and observance of human rights and fun-

9 damental freedoms, Whereas a common understanding of these rights and freedoms is of the greatest importance for the full realization
10 of this pledge, Now, Therefore THE GENERAL ASSEMBLY proclaims THIS UNIVERSAL DECLARATION OF HUMAN RIGHTS das a
10.5 common standard of achievement for all peoples and all nations, to the end that every individual and every organ of

11 society, keeping this Declaration constantly in mind, shall strive by 10.5 teaching and education to promote respect

11.5 for these rights and freedoms and by progressive measures, national and international, to secure their univer-
12 sal and effective recognition and observance, both among the peoples of Member States themselves and

13 among the peoples of territories under their jurisdiction. Article 1. All human beings are born free

14 and equal in dignity and rights.They are endowed with reason and conscience and should

15 act towards one another in a spirit of brotherhood. Article 2. Everyone is entitled to

16 all the rights and freedoms set forth in this Declaration, without distinction of






